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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): 
 Arrieta: 
 Bakio: 
 Bermeo: [ez da galdetu] 
 Berriz: [ez da galdetu] 
 Bolibar: á rān 
 Busturia: [ez da galdetu] 
 Dima: *dú mbe 
 Elantxobe: [ez da galdetu] 
 Elorrio: 
 Errigoiti: aré̄ n 
 Etxebarri: [ez da galdetu] 
 Etxebarria: ará̄ n, dú mba 
 Gamiz-Fika: á rān 
 Getxo: kaśkaβé l, ará̄ n naɣośi, kampaní ʎa 
 Gizaburuaga: ðumbá  naɣośi 
 Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu] 
 Kortezubi: [ez da galdetu] 
 Larrabetzu: á rān 
 Laukiz: 
 Leioa: [ez da galdetu] 
 Lekeitio: [ez da galdetu] 
 Lemoa: á rān 
 Lemoiz: 
 Mañaria: kośkaβí ʎo 
 Mendata: [ez da galdetu] 
 Mungia: kaśká βel, á rān 
 Ondarroa: [ez da galdetu] 
 Orozko: ðú mba 
 Otxandio: á rān 
 Sondika: [ez da galdetu] 
 Zaratamo: 
 Zeanuri: ðú mbe 
 Zeberio: á rān, ðú mba 
 Zollo (Arrankudiaga): [ez da galdetu] 
 Zornotza: 

Araba 

 Aramaio: [ez da galdetu] 

Gipuzkoa 

 Aia: kampá niʎa 
 Amezketa: sintsarí̄  
 Andoain: kampaná  
 Araotz (Oñati): [ez da galdetu] 
 Arrasate: dú mba 

 Arroa (Zestoa): tʃiɲtʃarí̄  
 Asteasu: sintsarí̄  
 Ataun: sintsarí̄  
 Azkoitia: tʃiɲtʃarí̄  
 Azpeitia: tʃiɲtʃá rī 
 Beasain: koʃká iʎo, kampá niʎa 
 Beizama: sintsá rí̄  
 Bergara: í ntʃarī, ðú mba 
 Deba: tʃiɲtʃá rī 
 Donostia: sintsá rī, kampá niʎa 
 Eibar: *santsá rā 
 Elduain: sí ntsarí̄  
 Elgoibar: iɲtʃá rī 
 Errezil: sintsá rī, dumbá  
 Ezkio-Itsaso: 
 Getaria: kampaní ʎ 
 Hernani: tʃiɲtʃá r̄i kośkaiʎ̯ó  
 Hondarribia: śintsá rī, kampá niʎa 
 Ikaztegieta: sintsá rī 
 Lasarte-Oria: śintsarí̄  
 Legazpi: beó r ̄tʃintʃá rīe (mark.),     
  kampá niʎea (mark.)
 Leintz Gatzaga: [ez da galdetu] 
 Mendaro: 
 Oiartzun: xoalé  
 Oñati: [ez da galdetu] 
 Orexa: bɛɔŕ ̄sintsá rī, sí ntsarí̄  ká laśk 
 Orio: śaldí  sintsarí̄  
 Pasaia: xó alé  
 Tolosa: sintsarí̄  
 Urretxu: tʃiɲtʃá rī, koʃká ʎú  
 Zegama: tʃiɲtʃarí̄  

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:    
  falá ndia (mark.), fá re á ndia (mark.)
 Alkotz: ǰoá lia (mark.)
 Aniz: kaiʃ̯kú ŋ gare 
 Arbizu: falé  
 Beruete: ǰo͜͜alú se, ǰoal kó loʃk 
 Donamaria: kalá ŋka lusé , kalá ŋka 
 Dorrao / Torrano: fá le, kaʃká βiʎó , *fá le  
  kalá śka 
 Erratzu: klaśká , girɣ̄ilerí  
 Etxalar: kalaśká  
 Etxaleku: falé  
 Etxarri (Larraun): sí ntsarī lusé , ká ʃkaiʎó  
 Eugi: klé śka 

 Ezkurra: ddoalé  
 Gaintza: sintsá rī talaká  
 Goizueta: ǰoá larī, ǰoá re talaká  
 Igoa: ddó alé , tʃí ɲtʃaré̄  
 Jaurrieta: tsintsé rī á ndia (mark.)
 Leitza: ddoalé , talaká , ká śkaraβiʎó  
 Lekaroz: klé śka, gá re lú sɛ 
 Luzaide / Valcarlos: 
 Mezkiritz: ddoá le 
 Oderitz: ká śkaʎú , sí ntsarí̄  
 Suarbe: kampaní ʎe, kampá niʎ 
 Sunbilla: ǰo͜á re lusé , kaʃkó  ǰoare 
 Urdiain: ká mantʃilá k (mark.),    
  má ndafarjá  (mark.)
 Zilbeti: ɣoá le 
 Zugarramurdi: polú mpa 

Lapurdi 

 Ahetze: garé , pá mpalí na 
 Arrangoitze: 
 Azkaine: 
 Bardoze: 
 Beskoitze: 
 Donibane Lohizune: koʃkó il̯ garé  
 Hazparne: 
 Hendaia: garé  
 Itsasu: 
 Makea: 
 Mugerre: 
 Sara: 
 Senpere: [ez da galdetu] 
 Urketa: tulú tak, tulú nta 
 Uztaritze: 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: ǰoaré  
 Arboti: 
 Armendaritze: saldi ǰuariak (mark.)
 Arnegi: kú śkula, klá śka 
 Arrueta: 
 Baigorri: 
 Bastida: 
 Behorlegi: 
 Bidarrai: pú mpa, *pampá lin 
 Ezterenzubi: 
 Gamarte: 
 Garrüze: [ez da galdetu] 
 Irisarri: klá śka 

 Izturitze: kalá ʃka 
 Jutsi: kuʃkula (?)
 Landibarre: [ez da galdetu] 
 Larzabale: 
 Uharte Garazi: ǰoá re 

Zuberoa 

 Altzai: ttalaka, talaka 
 Altzürükü: 
 Barkoxe: kyʃký ʎy (?), kyʃkyʎot 
 Domintxaine: 
 Eskiula: 
 Larraine: girḡiʎá  
 Montori: tʃí ntʃa, girḡiʎa 
 Pagola: kyʃkyly 
 Santa Grazi: tsintsarī, kyʃkyló ta (?) (mark.)
 Sohüta: girḡiʎa, kyʃkyʎó t, kyʃkyʎy 
 Urdiñarbe: 
 Ürrüstoi: ttá laka 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Getxo (B): kampaní ʎa 
 Leitza (N): ká śkaraβiʎó  
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744. Mapa: cencerros para caballos / sonnailles pour les chevaux / mare bells

GALDERA: 26190; ALG: 63

- Herri ugaritan ez da zehaztu zein diren zaldiekin 
erabiltzen diren joareen izenak. 
- Lematizazioa: “(-) yoale (-)” superlemara honako 
eerantzunak ekarri dira: ddoale, goale, gare, fale, joale, 
falandi, kaixkun gare, kaxko yoare, yoaluze, yoalarri, 
yoare luze, zaldi yuare eta mandafare. 
- Bestelakoak: kalanka luze (Donamaria), punpa (Bi-
darrai), txintxa (Montori), zantzarra (Eibar). 

Mungia: kaskabel gurdian direnean, lanean, eta arran basoan direnean. 
Legazpi: Kanpanillea beor zintzarrie. Brontzea: txapa bat burnizkoa eta kobrekin 

bañu bat. Onek otsa fi ndu egiten du. 
Beasain: “koxkailloa” zakurrentzat erabiltzen dela dio lekukoak, baina uhal 

batean mordoska bat erantsirik ere jartzen zaiela zaldi eta abereei. 
Urdiain: kamantxilak jende handitsuek jartzen zituzten, luxuz. 

arran  
kanpanilla  
panpalina  
dunba  
zintzarri  
txiñtxarri  
(-) yoale (-)  
küxküllot/-la/-lü  
k(a)laska  
tt-/talaka  
koskabillo/kas-  
girgilla/-leri  
kaskabel  
tulu(n)ta/p-  
kamantxilak  
bestelakoak


